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Artikel 16 

Civilretligt ansvar 
1. Når en medlemsstats embedsmænd udfører 

opgaver på en anden medlemsstats område efter 
artikel 12, 13 og 14, er førstnævnte medlemsstat 
ansvarlig for den skade, de måtte forvolde under 
udførelsen af deres opgaver, i overensstemmelse 
med den nationale ret i den medlemsstat, på hvis 
område de opererer. 

2. Den medlemsstat, på hvis område den i 
stk. 1 nævnte skade forvoldes, erstatter disse 
skader på samme måde som skader forvoldt af 
dens egne embedsmænd. 

3. Den medlemsstat, hvis embedsmænd har 
forvoldt skader på en anden medlemsstats områ- 
de, skal godtgøre alle de beløb, som sidstnævnte 
medlemsstat har udbetalt i skadeserstatning til 
skadelidte eller disses retssuccessorer. 

4. Bortset fra de i stk. 3 nævnte tilfælde giver 
den enkelte medlemsstat i det tilfælde, der er 
nævnt i stk. 1, afkald på at kræve skadeserstat- 
ninger godtgjort af en anden medlemsstat, og 
med forbehold af eventuelle rettigheder over for 
tredjemand. 

AFSNIT III 

AFLYTNING AF 
TELEKOMMUNIKATION 

Artikel 17 

Myndigheder, der er kompetente til at 
beordre aflytning af telekommunikation 
Ved anvendelsen af artikel 18, 19 og 20 forstås 

ved »kompetent myndighed« en judiciel myn- 
dighed, eller hvor judicielle myndigheder ikke 
har kompetence på det område, som de nævnte 
bestemmelser dækker, en tilsvarende kompetent 
myndighed, der er udpeget i medfør af artikel 24, 
stk. 1, litra e), og som handler med henblik på 
strafferetlig efterforskning. 

Artikel 18 

Anmodninger om aflytning af 
telekommunikation 

1. Med henblik på strafferetlig efterforskning 
kan en kompetent myndighed i den anmodende 
medlemsstat i overensstemmelse med kravene i 
national ret fremsætte en anmodning til en kom- 
petent myndighed i den anmodede medlemsstat 
om: 

a) aflytning og øjeblikkelig overførsel af tele- 
kommunikation til den anmodende med- 
lemsstat, eller 

b) aflytning, optagelse og efterfølgende over- 
førsel af optagelsen af telekommunikationen 
til den anmodende medlemsstat. 

2. Der kan fremsættes anmodninger efter 
stk. 1 vedrørende den aflyttede persons brug af 
telekommunikationsmidler, når den aflyttede 
person befinder sig i: 
a) den anmodende medlemsstat, og den anmo- 

dende medlemsstat har brug for den anmo- 
dede medlemsstats tekniske assistance til at 
aflytte vedkommendes kommunikationer 

b) den anmodede medlemsstat, og vedkom- 
mendes kommunikationer kan aflyttes i den- 
ne medlemsstat 

c) en tredje medlemsstat, der er blevet under- 
rettet i overensstemmelse med artikel 20, 
stk. 2, litra a), og den anmodende medlems- 
stat har brug for den anmodede medlems- 
stats tekniske assistance til at aflytte ved- 
kommendes kommunikationer. 

3. Uanset artikel 14 i den europæiske rets- 
hjælpskonvention og artikel 37 i Benelux-trakta- 
ten skal anmodninger fremsat i henhold til denne 
artikel indeholde: 
a) en angivelse af en myndighed, der har frem- 

sat anmodningen 
b) en bekræftelse på, at der foreligger en lov- 

mæssig beslutning om aflytning i tilknyt- 
ning til en strafferetlig efterforskning 

c) oplysninger med henblik på identifikation af 
den aflyttede person 

d) en angivelse af den strafbare adfærd, der lig- 
ger til grund for efterforskningen 

e) en angivelse af den ønskede varighed af af- 
lytningen, og 

f) om muligt fyldestgørende tekniske data, 
navnlig det relevante nettilslutningsnum- 
mer, for at sikre, at anmodningen kan efter- 
kommes 

4. En anmodning som omhandlet i stk. 2, litra 
b), skal også omfatte en redegørelse for de kon- 
krete omstændigheder i sagen. Den anmodede 
medlemsstat kan udbede sig eventuelle supple- 
rende oplysninger, som den måtte finde nødven- 
dige for at afgøre, om den ville træffe den ønske- 
de foranstaltning i en tilsvarende national sag. 

5. Den anmodede medlemsstat forpligter sig til 
at efterkomme anmodninger efter stk. 1, litra a), 


